Book of Shoftim
Civil War & Superheroes

A. The Factors of Failure
1. Shoftim Chapter 1 - The King Has Left the Building
1 And it was after the death of Joshua, that the children
of Israel asked of the Lord, saying, "Whom shall go up
for us first against the Canaanites, to fight against them?"
2 And the Lord said, Judah shall go up; behold I have
given the land into his hand.

ִשׁ ֲאלוּ ְבּנֵי
ְ ְהוֹשׁ ַע וַיּ
ֻ א וַיְ ִהי אַ ֲח ֵרי מוֹת י
ִשׂ ָר ֵאל בַּה' ֵלאמֹר מִי יֲַע ֶלה ָלּנוּ ֶאל ַה ְכּנֲַענִי
ְי
:ַבּ ְתּ ִח ָלּה ְל ִה ָלּ ֶחם בּוֹ
ב וַיֹּא ֶמר ה' יְהוּ ָדה יֲַע ֶלה ִהנֵּה נָ ַת ִתּי ֶאת
:ָהאָ ֶרץ ְבּיָדוֹ

2. Shoftim Chapter 3 - Intermarriage
5 And the children of Israel dwelt among the Canaanites,
the Hittites, and the Amorites, and the Perizzites, and the
Hivites, and the Jebusites.

ָשׁבוּ ְבּ ֶק ֶרב ַה ְכּנֲַענִי ַה ִח ִתּי
ְ ִשׂ ָר ֵאל י
ְ ה וּ ְבנֵי י
:וְ ָה ֱאמִֹרי וְ ַה ְפּ ִרזִּי וְ ַה ִחוִּי וְ ַהיְבוּ ִסי

6 And they took their daughters to themselves for wives,
and their own daughters they gave to their sons, and served
their gods.

ִקחוּ ֶאת ְבּנוֹ ֵתי ֶהם ָל ֶהם ְלנָ ִשׁים וְֶאת
ְ ו וַיּ
ְבּנוֹ ֵתי ֶהם נָ ְתנוּ ִל ְבנֵי ֶהם וַיַַּע ְבדוּ ֶאת
:ֱאלֵֹהי ֶהם

7 And the children of Israel did that which displeased the
Lord, and they forgot the Lord their God, and served the
Baalim and the Asheroth.

'ִשׂ ָר ֵאל ֶאת ָה ַרע ְבּ ֵעינֵי ה
ְ ז וַיֲַּעשֹוּ ְבנֵי י
ֹ
ִשׁ ְכּחוּ ֶאת ה' ֱאל ֵהי ֶהם וַיַַּע ְבדוּ ֶאת
ְ וַיּ
:ַה ְבּ ָע ִלים וְֶאת ָה ֲא ֵשׁרוֹת

3. Shoftim Chapter 11 - Selfishness of Yiphtach
31 And it will be, whatever comes forth, that shall come forth לא וְ ָהיָה ַהיּוֹצֵא ֲא ֶשׁר יֵצֵא ִמ ַדּ ְל ֵתי בֵי ִתי
ִל ְק ָרא ִתי ְבּשׁוּבִי ְב ָשׁלוֹם ִמ ְבּנֵי ַעמּוֹן
from the doors of my house towards me, when I return in
:וְ ָהיָה ַליהֹוָה וְ ַה ֲע ִלי ִתהוּ עוֹ ָלה
peace from the children of Ammon, shall be to the Lord, and I
will offer him up for a burnt-offering."
1

32 And Jephthah passed over to the children of Ammon to
fight against them; and the Lord delivered them into his hand.

לב וַיֲַּעבֹר יְִפ ָתּח ֶאל ְבּנֵי ַעמּוֹן ְל ִה ָלּ ֶחם
:ָבּם וַיִּ ְתּנֵם ה' ְבּיָדוֹ

34 And Jephthah came to Mizpah, to his house, and behold,
his daughter was coming out towards him with timbrels and
with dances, and she was an only child, he had from her
neither a son nor a daughter.

לד וַיָּבֹא יְִפ ָתּח ַה ִמּ ְצ ָפּה ֶאל בֵּיתוֹ וְ ִהנֵּה
בִתּוֹ יֹצֵאת ִל ְק ָראתוֹ ְב ֻתפִּים וּ ִב ְמחֹלוֹת
וְ ַרק ִהיא יְ ִחי ָדה ֵאין לוֹ ִמ ֶמּנּוּ בֵּן אוֹ
:בַת

C. Civil War
1. Shoftim Chapter 19 - History Repeats Itself
17 And he raised his eyes, and saw the wayfaring man in the
thoroughfare of the city; and the old man said, "Where are you
going and from where do you come?"

ִשּׂא ֵעינָיו וַיַּ ְרא ֶאת ָה ִאישׁ
ָ יז וַיּ
ָהאֵֹר ַח ִבּ ְרחֹב ָה ִעיר וַיֹּא ֶמר ָה ִאישׁ
:ַהזָּ ֵקן אָנָה ֵת ֵל ְך וּמֵאַיִן ָתּבוֹא

18 And he said to him, "We are passing from Beth-lehem of
Judah to the edge of the mountain of Ephraim, from there am I,
and I went until Beth-lehem of Judah; and I am going to the
House of the Lord, and no one takes me home.

יח וַיֹּא ֶמר ֵא ָליו עְֹב ִרים ֲאנַ ְחנוּ ִמבֵּית
ֶל ֶחם יְהוּ ָדה ַעד יַ ְר ְכּ ֵתי ַהר ֶא ְפ ַריִם
ִשּׁם אָנֹכִי וֵָא ֵל ְך ַעד בֵּית ֶל ֶחם
ָמ
יְהוּ ָדה וְֶאת בֵּית ה' ֲאנִי הֵֹל ְך וְֵאין
:ִאישׁ ְמאַ ֵסּף אוֹ ִתי ַה ָבּיְ ָתה

19 And also there is straw and provender for our donkeys, and
also bread and wine for myself, for your maidservant, and for
the lad who is with your servants; there is no want of anything."

יט וְַגם ֶתּ ֶבן ַגּם ִמ ְספּוֹא יֵשׁ
ַל ֲחמוֹ ֵרינוּ וְגַם ֶל ֶחם וָיַיִן יֶשׁ ִלי
יך ֵאין
ָ וְַל ֲא ָמ ֶת ָך וְַלנַּ ַער ִעם ֲע ָב ֶד
:ַמ ְחסוֹר ָכּל ָדּ ָבר

20 And the old man said, "Peace be to you, just let all your
needs be upon me, but do not lodge in the street."
21 And he brought him into his house, and gave fodder to the
donkeys, and they washed their feet, ate and drank.

כ וַיֹּא ֶמר ָה ִאישׁ ַהזָּ ֵקן ָשׁלוֹם ָל ְך ַרק
ָכּל ַמ ְחסוֹ ְר ָך ָע ָלי ַרק ָבּ ְרחוֹב אַל
:ָתּ ַלן
כא וַיְבִי ֵאהוּ ְלבֵיתוֹ וַיָָּבל )כתיב
וַיָָּבול( ַל ֲחמוֹ ִרים וַיִּ ְר ֲחצוּ ַרְג ֵלי ֶהם
:ִשׁתּוּ
ְ וַיֹּא ְכלוּ וַיּ

22 As they were enjoying themselves, and behold, the men of
the city, men of wickedness, surrounded the house, (and were)
beating at the door. And they spoke to the man, the elderly
master of the house, saying, "Bring out the man that came into
your house, so that we may be intimate with him."

כב  ֵה ָמּה מֵיטִיבִים ֶאת ִל ָבּם וְ ִהנֵּה
אַנְ ֵשׁי ָה ִעיר אַנְ ֵשׁי ְבנֵי ְב ִליַַּעל נָ ַסבּוּ
ֶאת ַה ַבּיִת ִמ ְת ַדּ ְפּ ִקים ַעל ַה ָדּ ֶלת
וַיֹּא ְמרוּ ֶאל ָה ִאישׁ ַבּ ַעל ַה ַבּיִת ַהזָּ ֵקן
ֵלאמֹר הוֹצֵא ֶאת ָה ִאישׁ ֲא ֶשׁר ָבּא ֶאל
:בֵּי ְת ָך וְנֵָד ֶענּוּ

23 And the man, the master of the house, went out to them and
said to them, "No, my brothers, do not do so wickedly now.
Since this man has come into my house, do not commit this

כג וַיֵּצֵא ֲא ֵלי ֶהם ָה ִאישׁ ַבּ ַעל ַה ַבּיִת
וַיֹּא ֶמר ֲא ֵל ֶהם אַל אַ ַחי אַל ָתּ ֵרעוּ נָא
אַ ֲח ֵרי ֲא ֶשׁר ָבּא ָה ִאישׁ ַהזֶּה ֶאל בֵּי ִתי
2

:אַל ַתּ ֲעשֹוּ ֶאת ַהנְּ ָב ָלה ַהזֹּאת

disgraceful deed.
24 Here is my virgin daughter, and his concubine, I will bring
them out now and (you should) afflict them, and do with them
as you please, but to this man do not do this disgraceful act."

כד  ִהנֵּה ִב ִתּי ַה ְבּתוּ ָלה וּפִי ַלְג ֵשׁהוּ
אוֹצִיאָה נָּא אוֹ ָתם וְַענּוּ אוֹ ָתם וֲַעשֹוּ
ָל ֶהם ַהטּוֹב ְבּ ֵעינֵי ֶכם וְָל ִאישׁ ַהזֶּה לֹא
:ַת ֲעשֹוּ ְדּבַר ַהנְּ ָב ָלה ַהזֹּאת

25 But the men did not want to listen to him, and the man
grabbed his concubine, and brought her forth to them outside.
And they were intimate with her, and abused her the entire night
until the morning, and they sent her away when the day began to
dawn.

כה וְלֹא אָבוּ ָה ֲאנָ ִשׁים ִל ְשׁמַֹע לוֹ
וַיֲַּחזֵק ָה ִאישׁ ְבּפִי ַלְגשׁוֹ וַיֹּצֵא ֲא ֵלי ֶהם
ַהחוּץ וַיְֵּדעוּ אוֹ ָתהּ וַיִּ ְת ַע ְלּלוּ ָבהּ ָכּל
ְשׁ ְלּחוּ ָה ַכּ ֲעלוֹת
ַ ַה ַלּיְָלה ַעד ַהבֶֹּקר וַי
:)כתיב ַבּ ֲעלוֹת( ַה ָשּׁ ַחר

26 And the woman came as the morning began. And she fell
down at the entrance of the man's house, where her master was,
until it was light.

כו וַ ָתּבֹא ָה ִא ָשּׁה ִל ְפנוֹת ַהבֶֹּקר וַ ִתּפֹּל
ֶפּ ַתח בֵּית ָה ִאישׁ ֲא ֶשׁר ֲאדוֹנֶי ָה ָשּׁם
:ַעד ָהאוֹר

27 And her master arose in the morning, and opened the doors
of the house, and went out to go his way. And behold, the
woman, his concubine, was lying after having fallen at the
entrance of the house, with her hands on the threshold.

ָקם ֲאדֹנֶי ָה בַּבֶֹּקר וַיְִּפ ַתּח
ָ כז וַיּ
ַדּ ְלתוֹת ַה ַבּיִת וַיֵּצֵא ָל ֶל ֶכת ְל ַד ְרכּוֹ
וְ ִהנֵּה ָה ִא ָשּׁה פִי ַלגְשׁוֹ נֶֹפ ֶלת ֶפּ ַתח
:ַה ַבּיִת וְיֶָדי ָה ַעל ַה ַסּף

28 And he said to her, "Arise, and let us go," but no one
answered. And he took her upon the donkey, and the man rose
up and went to his place.

כח וַיֹּא ֶמר ֵא ֶלי ָה קוּמִי וְנֵ ֵל ָכה וְֵאין
ָקם ָה ִאישׁ
ָ ִקּ ֶח ָה ַעל ַה ֲחמוֹר וַיּ
ָ עֹנֶה וַיּ
:וַיֵֶּל ְך ִל ְמקֹמוֹ

29 And he came to his house, and took the knife, and took hold
of his concubine and cut her into limbs, into twelve pieces, and
he sent her throughout all the borders of Israel.

כט וַיָּבֹא ֶאל בֵּיתוֹ וַיִּ ַקּח ֶאת
ַה ַמּ ֲא ֶכ ֶלת וַיֲַּחזֵק ְבּפִי ַלְגשׁוֹ וַיְנַ ְתּ ֶח ָה
ַל ֲע ָצ ֶמי ָה ִל ְשׁנֵים ָע ָשֹר נְ ָת ִחים
:ִשׂ ָר ֵאל
ַ וַי
ְ ְשׁ ְלּ ֶח ָה ְבּכֹל גְּבוּל י

30 And it came to pass anyone that saw (it), would say, "There
has not happened nor has there been seen (anything) like this
from the day that the children of Israel came up from the land of
Egypt until this day; concern yourself about it, take counsel, and
speak."

ל וְ ָהיָה ָכל ָהרֶֹאה וְאָמַר לֹא נִ ְהיְ ָתה
וְלֹא נִ ְר ֲא ָתה ָכּזֹאת ְלמִיּוֹם ֲעלוֹת ְבּנֵי
ִשׂ ָר ֵאל ֵמ ֶא ֶרץ ִמ ְצ ַריִם ַעד ַהיּוֹם ַהזֶּה
ְי
:ִשֹימוּ ָל ֶכם ָע ֶלי ָה ֻעצוּ וְַדבֵּרוּ

D. There Can Be (Super)Heroes!
1. Shoftim Chapter 13 - Special Baby
1 And the children of Israel continued to do that which
displeased the Lord; and the Lord delivered them into the
hand of the Philistines forty years.

'ִשׂ ָר ֵאל ַל ֲעשֹוֹת ָה ַרע ְבּ ֵעינֵי ה
ְ א וַיִֹּספוּ ְבּנֵי י
:וַיִּ ְתּנֵם ה' ְבּיַד ְפּ ִל ְשׁ ִתים אַ ְר ָבּ ִעים ָשׁנָה

3

2 And there was one man from Zorah, from the family of
the Danites, whose name was Manoah; and his wife was
barren, and had not borne.

ִשׁ ַפּ ַחת ַה ָדּנִי
ְ ב וַיְ ִהי ִאישׁ ֶא ָחד ִמ ָצּ ְר ָעה ִממּ
:וּשׁמוֹ ָמנוֹ ַח וְִא ְשׁתּוֹ ֲע ָק ָרה וְלֹא יָָל ָדה
ְ

3 And an angel of the Lord appeared to the woman, and
said to her, "Behold now, you are barren, and have not
borne; and you shall conceive and bear a son.

אַך ה' ֶאל ָה ִא ָשּׁה וַיֹּא ֶמר ֵא ֶלי ָה
ְ ג וַיֵּ ָרא ַמ ְל
ֹ
ִהנֵּה נָא אַ ְתּ ֲע ָק ָרה וְלא יַָל ְד ְתּ וְ ָה ִרית וְיַָל ְד ְתּ
:בֵּן
ד וְַע ָתּה ִה ָשּׁ ְמ ִרי נָא וְאַל ִתּ ְשׁ ִתּי יַיִן וְ ֵשׁ ָכר
:וְאַל תֹּא ְכ ִלי ָכּל ָטמֵא

4 Consequently, beware now, and do not drink wine or
strong drink, and do not eat any unclean thing.

ה כִּי ִהנָּ ְך ָה ָרה וְיַֹל ְד ְתּ בֵּן וּמוֹ ָרה לֹא יֲַע ֶלה
ַעל רֹאשׁוֹ כִּי נְזִיר ֱאלִֹהים יִ ְהיֶה ַהנַּ ַער מִן
ִשׂ ָר ֵאל ִמיַּד
ִ ַה ָבּ ֶטן וְהוּא יָ ֵחל ְל
ְ הוֹשׁי ַע ֶאת י
:ְפּ ִל ְשׁ ִתּים

5 Because you shall conceive, and bear a son; and a razor
shall not come upon his head, for a Nazirite to God shall
the lad be from the womb; and he will begin to save Israel
from the hand of the Philistines."
2. Shoftim Chapter 14 - More Powerful than a Locomotive!
5 And Samson and his father and mother went down to
Timnath, and they came to the vineyards of Timnath,
and behold, a young lion roared towards him.

ה וַיֵּ ֶרד ִשׁ ְמשׁוֹן וְאָבִיו וְִאמּוֹ ִתּ ְמנָ ָתה וַיָּבֹאוּ ַעד
ַכּ ְרמֵי ִת ְמנָ ָתה וְ ִהנֵּה ְכּפִיר ֲא ָריוֹת שֵֹׁאג
:ִל ְק ָראתוֹ

6 And there rested on him a spirit of the Lord, and he
rent it as one would rent a kid, although he had nothing
in his hand, but he did not tell his father and mother
what he had done.

ְשׁ ְסּ ֵעהוּ ְכּ ַשׁ ַסּע ַהְגּ ִדי
ַ ו וַ ִתּ ְצ ַלח ָע ָליו רוּ ַח ה' וַי
וּ ְמאוּ ָמה ֵאין ְבּיָדוֹ וְלֹא ִהגִּיד ְלאָבִיו וּ ְל ִאמּוֹ ֵאת
:ֲא ֶשׁר ָע ָשֹה

3. Shoftim Chapter 16 - Shimshon’s Kryptonite
16 And it was, as she nagged him with her words every day,
and pressed him, that his soul was vexed to death.

ִיקה לּוֹ ִב ְד ָב ֶרי ָה ָכּל
ָ טז וַיְ ִהי כִּי ֵהצ
:ַהיָּמִים וַ ְתּאַ ְלצֵהוּ וַ ִתּ ְקצַר נַ ְפשׁוֹ ָלמוּת

17 And he told her all his heart, and said to her, "A razor has
not come upon my head, for I am a Nazirite to God from my
mother's womb. If I will be shaven, then my strength will
leave me, and I shall become weak and be like any man."

יז וַיֶַּגּד ָלהּ ֶאת ָכּל ִלבּוֹ וַיֹּא ֶמר ָלהּ מוֹ ָרה
אשׁי כִּי נְזִיר ֱאלִֹהים ֲאנִי
ִ ֹלֹא ָע ָלה ַעל ר
ִמ ֶבּ ֶטן ִאמִּי ִאם ֻגּ ַלּ ְח ִתּי וְ ָסר ִמ ֶמּנִּי כִֹחי
:וְ ָח ִלי ִתי וְ ָהיִי ִתי ְכּ ָכל ָהאָ ָדם

4. Shoftim Chapter 16 - True Source of Strength
27 Now the house was full of men and women, and all the
lords of the Philistines were there. And upon the roof (there
were) about three thousand men and women, the spectators
of Samson's sport.
28 And Samson called to the Lord and said, "O Lord God,

כז וְ ַה ַבּיִת ָמ ֵלא ָה ֲאנָ ִשׁים וְ ַהנָּ ִשׁים וְ ָשׁ ָמּה
לשׁת
ֶ ִשׁ
ְ כֹּל ַס ְרנֵי ְפ ִל ְשׁ ִתּים וְַעל ַהגָּג כּ
ִשׂחוֹק
ְ ֲא ָלפִים ִאישׁ וְִא ָשּׁה ָהרִֹאים בּ
:ִשׁ ְמשׁוֹן
ִק ָרא ִשׁ ְמשׁוֹן ֶאל ה' וַיֹּאמַר ֲאדֹנָי
ְ כח וַיּ
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remember me and strengthen me now, only this once O
God, that I may be avenged the vengeance for one of my
two eyes from the Philistines."

אַך ַה ַפּ ַעם ַהזֶּה
ְ יֱהֹוִֹה זָ ְכ ֵרנִי נָא וְ ַחזְּ ֵקנִי נָא
ִשּׁ ֵתי ֵעינַי
ְ ָה ֱאלִֹהים וְִאנָּ ְק ָמה נְ ַקם אַ ַחת מ
:ִמ ְפּ ִל ְשׁ ִתּים

29 And Samson grasped the two pillars of the center, upon
which the house rested, and leaned upon them, (the) one
with his right hand and the other with his left.

כט וַיְִּלפֹּת ִשׁ ְמשׁוֹן ֶאת ְשׁנֵי | ַעמּוּ ֵדי ַה ָתּוְֶך
ֵך ֲע ֵלי ֶהם
ְ ֲא ֶשׁר ַה ַבּיִת נָכוֹן ֲע ֵלי ֶהם וַיִּ ָסּמ
:ִשׂמֹאלוֹ
ְ ֶא ָחד בִּימִינוֹ וְֶא ָחד בּ

30 And Samson said, "Let my soul die with the Philistines,"
and he bent with (his) might, and the house fell upon the
lords, and upon all the people that were therein. And the
dead that he killed at his death were more than he had
killed in his lifetime.

ל וַיֹּא ֶמר ִשׁ ְמשׁוֹן ָתּמוֹת נַ ְפ ִשׁי ִעם
ְפּ ִל ְשׁ ִתּים וַיֵּט ְבּכַֹח וַיִּפֹּל ַה ַבּיִת ַעל ַה ְסּ ָרנִים
וְַעל ָכּל ָה ָעם ֲא ֶשׁר בּוֹ וַיִּ ְהיוּ ַה ֵמּ ִתים ֲא ֶשׁר
:ֵהמִית ְבּמוֹתוֹ ַרבִּים ֵמ ֲא ֶשׁר ֵהמִית ְבּ ַחיָּיו
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